Rev
Chapter 5

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

Kal  €lSov ¢t tv  beGlav To0  KaBnpévou  Emi to0 Bpdvou

Dan  aku-melihat di - tangan-kanan - yang-duduk di-atas - takhta

G2532  G3708 G1909 G3588 G1188 G3588  G2521 G1909 G3588  G2362
BBAlov,  veypapupevov Eowbev  kal  OtoBey, kateodppaylopevov  odpaylow  EmTd.
gulungan, tertulis di-dalam dan  di-belakang, dimeterai meterai tujuh.
G0975 G1125 G2081 G2532  G3693 G2696 G4973 G2033

Maka aku melihat di tangan kanan Dia yang duduk di atas takhta itu, sebuah gulungan kitab, yang ditulisi
sebelah dalam dan sebelah luarnya dan dimeterai dengan tujuh meterai.

kal  €lov dyyehov {oxupOv, knpuooovta  év dwviy Meyaln, Tig
dan aku-melihat malaikat kuat, memaklumkan dengan suara keras, Siapa
G2532  G3708 G0032 G2478 G2784 G1722 G5456  G3173 G5101

Aafloc  avottal 0 BBAlov, kal  ADoau tag  odpayibag avtod?

layak  membuka - gulungan, dan  melepaskan - meterai -nya?

G0514  G0455 G3588  G0975 G2532  G3089 G3588  G4973 G846

Dan aku melihat seorang malaikat yang gagah, yang berseru dengan suara nyaring, katanya: "Siapakah yang
layak membuka gulungan kitab itu dan membuka meterai-meterainya?"

Kal  oudelg ¢dlvato  €v ™™ obpav®, o0&E Erl 17 [SIYo [
dan  tidak-seorangpun dapat di - surga, atau  di-atas - bumi,
G2532  G3762 G1410 G1722 G3588 G3772 G3761  G1909 G3588  G1093

o06¢ Urmokdatw TAG VyAg  avolgar 1o BBAlov, olte PAemew alTo.

atau  di-bawah - bumi, membuka - gulungan, atau melihat itu.

G3761  G5270 G3588 G1093  GO455 G3588  G0975 G3777  G0991 G0846

Tetapi tidak ada seorang pun yang di sorga atau yang di bumi atau yang di bawah bumi, yang dapat membuka
gulungan kitab itu atau yang dapat melihat sebelah dalamnya.

Kal  <«<¢yw> E&kAalov  TIOAU,  OtL oUSELC a&log  €0pedbn avoteal
dan  -aku- menangis sangat, karena tidak-seorangpun layak ditemukan membuka
G2532 G1473  G2799 G4183 G3754 G3762 G0514  G2147 G0455

0 BBAlov, olte PAemewv aoTo.
- gulungan, atau melihat itu.
G3588  G0975 G3777  G0991 G0846

Maka menangislah aku dengan amat sedihnya, karena tidak ada seorang pun yang dianggap layak untuk
membuka gulungan kitab itu ataupun melihat sebelah dalamnya.
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Kal  €lg €K TOV  TIPEOPUTEPWV  Agyel, HoL, Mh KAdLE. i5ou,

dan satu  dari - tua-tua berkata, kepadaku, Jangan menangis. Lihatlah,
G2532 G1520 G1537 G3588  G4245 G3004 G1473 G3361 G2799 G3708
éviknosv 6 Newv 6 €K ™G  PuAfc Tovda, 1§ Pida Aauib, davoltal
menang - Singa -yang dari - suku Yehuda, - Akar  Daud, membuka
G3528 G3588 G3023  G3588  G1537 G3588  G5443 G2448 G3588 G4491  G1138 G0455
o) BLBAlov, Kal tag €ntd  odpayidag auvutod.

- gulungan, dan - tujuh  meterai -nya.

G3588  G0975 G2532 G3588 G2033  G4973 G0846

Lalu berkatalah seorang dari tua-tua itu kepadaku: "Jangan engkau menangis! Sesungguhnya, singa dari suku
Yehuda, yaitu tunas Daud, telah menang, sehingga Ia dapat membuka gulungan kitab itu dan membuka ketujuh
meterainya."

Kal  €lSov, &v péow  tod  Bpovou kal  TWV  TECOQpPWV  {Wwv,

Dan  aku-melihat, di tengah - takhta dan - empat makhluk-hidup,
G2532  G3708 G1722  G3319 G3588  G2362 G2532 G3588  G5064 G2226

Kat  év pHéow TV Tipeofutépwv, Apviov €0TNKOG WG g¢odaypevov,

dan di tengah - tua-tua, Anak-Domba  berdiri seperti  tersembelih,

G2532 G1722  G3319 G3588  G4245 G0721 G2476 G5613 G4969

Exwv Képata €mtd, kat  O0dpBalpoug emtd, ol glov  ta ¢rmta Mvevpata
mempunyai tanduk  tujuh, dan mata tujuh, vyang adalah - tujuh  Roh
G2192 G2768 G2033  G2532 G3788 G2033  G3739 G1510 G3588 G2033  G4151

to0 ©col, ameotalpévol Eig ndoav  TtHvV  Viw.
- Allah,  diutus ke seluruh - bumi.
G3588 G2316  G0649 G1519  G3956 G3588  G1093

Maka aku melihat di tengah-tengah takhta dan keempat makhluk itu dan di tengah-tengah tua-tua itu berdiri
seekor Anak Domba seperti telah disembelih, bertanduk tujuh dan bermata tujuh: itulah ketujuh Roh Allah yang
diutus ke seluruh bumi.

Kal  AABev kat  €lAndev €K g  6e&Ldg to0  KkaBnuévou  Emi
dan Dia-datang dan  mengambil dari - tangan-kanan - yang-duduk di-atas
G2532  G2064 G2532  G2983 G1537 G3588 G1188 G3588  G2521 G1909

to0  Bpdvou.
- takhta.
G3588  G2362

Lalu datanglah Anak Domba itu dan menerima gulungan kitab itu dari tangan Dia yang duduk di atas takhta itu.

Kal  dte ENaBev T BBAlov, Ta téooapa {Qa kat ol
Dan  ketika Dia-mengambil - gulungan, - empat makhluk-hidup dan -
G2532 G3753  G2983 G3588  G0975 G3588  G5064 G2226 G2532  G3588
glkoot Téooapeg TipeoPutepol  Emecav EVWTILOV to0 Apviou,

dua-puluh  empat tua-tua tersungkur di-hadapan - Anak-Domba,

G1501 G5064 G4245 G4098 G1799 G3588  GO0721

EYOVTEQ £KQOTOC KlBdpav kat  ¢udhag xpuodg, yepouoag
masing-masing-mempunyai masing-masing kecapi dan  cawan emas, penuh
G2192 G1538 G2788 G2532  G5357 G5552 G1073
Buplapdtwy, ai glov  al mpoosuyal TV  ayiwv.

dupa, yang adalah - doa-doa - orang-orang-kudus.

G2368 G3739  G1510 G3588  G4335 G3588  G0040
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Ketika Ia mengambil gulungan kitab itu, tersungkurlah keempat makhluk dan kedua puluh empat tua-tua itu di
hadapan Anak Domba itu, masing-masing memegang satu kecapi dan satu cawan emas, penuh dengan
kemenyan: itulah doa orang-orang kudus.

9 kat  ddouowv whv kawhy, Aéyovteg, Aflog €l AaBetv 10
dan  mereka-menyanyikan nyanyian baru, berkata, Layak Engkau mengambil -
G2532  G0103 G5603 G2537 G3004 G0514  G1510 G2983 G3588

BBAlov, kal  avoitat tag  odpayidag auvtod; Ot godpayng, Kal
gulungan, dan  membuka - meterai -nya; karena Engkau-disembelih, dan
G0975 G2532  G0455 G3588  G4973 G0846 G3754 G4969 G2532
nyopaocag ) Pe® év ™ alpati oou, £k maong  ¢uAfg,  Kal
Engkau-membeli bagi- Allah dengan - darah  -Mu, dari setiap  suku, dan
G0059 G3588  G2316 G1722 G3588  GO0129 G4771  G1537 G3956 G5443 G2532

yAwoong, kat  Aaod, kat  &Bvouc,
bahasa, dan  bangsa, dan kaum,
G1100 G2532  G2992 G2532  G1484

Dan mereka menyanyikan suatu nyanyian baru katanya: "Engkau layak menerima gulungan kitab itu dan
membuka meterai-meterainya; karena Engkau telah disembelih dan dengan darah-Mu Engkau telah membeli
mereka bagi Allah dari tiap-tiap suku dan bahasa dan kaum dan bangsa.

10 kat  émoinoag avtolg  T® Oe® AUOV, Paoelav kal  iepelg
dan Engkau-menjadikan mereka bagi- Allah kami, kerajaan dan imam-imam;
G2532  G4160 G0846 G3588  G2316  G1473 G0932 G2532  G2409
Kal  Bact\evoouoy i ¢ ViG.
dan mereka-akan-memerintah  di-atas - bumi.

G2532  G0936 G1909 G3588  G1093

Dan Engkau telah membuat mereka menjadi suatu kerajaan, dan menjadi imam-imam bagi Allah kita, dan
mereka akan memerintah sebagai raja di bumi."

11 kal  €Sov, kal  Akouoa dwvihv  ayyélwv TIOMGOV  KUKAW
dan  aku-melihat, dan  aku-mendengar suara malaikat-malaikat banyak  sekeliling
G2532  G3708 G2532  G0191 G5456 G0032 G4183 G2945

to0 ©Bpdvou, kat TOV lWwy, kal TV Tipeofutépwv; kal AV

- takhta, dan - makhluk-hidup, dan - tua-tua; dan adalah
G3588  G2362 G2532 G3588  G2226 G2532 G3588  G4245 G2532  G1510
o aplBpog  aut®v  pUpLladeg HUpLASwy, Kal  x\ddeg  YAddwy;

- jumlah mereka puluhan-ribu puluhan-ribu, dan ribuan ribuan;

G3588  GO0706 G0846 G3461 G3461 G2532  G5505 G5505

Maka aku melihat dan mendengar suara banyak malaikat sekeliling takhta, makhluk-makhluk dan tua-tua itu;
jumlah mereka berlaksa-laksa dan beribu-ribu laksa,

12 Neyovteg wviy peydAn, "ASWOv oty TO ‘Apviov 10 codaypevoy,
berkata suara  keras, Layak adalah - Anak-Domba -yang tersembelih,
G3004 G5456  G3173 G0514  G1510 G3588  GO0721 G3588  G4969
Aapetv thv  &U0vapwy, kalt  mAodtov, kal  ocodiav, kai  ioyby, Kal TRy,
menerima - kuasa, dan  kekayaan, dan hikmat, dan kekuatan, dan hormat,
G2983 G3588  G1411 G2532  G4149 G2532  G4678 G2532  G2479 G2532  G5092
kat  &o&av, kat  evloyiav!
dan kemuliaan, dan berkat!
G2532  G1391 G2532  G2129

katanya dengan suara nyaring: "Anak Domba yang disembelih itu layak untuk menerima kuasa, dan kekayaan,
dan hikmat, dan kekuatan, dan hormat, dan kemuliaan, dan puji-pujian!"
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o

13 kat mdv  ktiopa 0O év ™ obpav®, kal  émi ¢ vAig  kal

dan  setiap makhluk yang di - surga, dan  di-atas - bumi, dan
G2532 G3956  G2938 G3739 G1722 G3588 G3772 G2532  G1909 G3588 G1093  G2532
Omokdtw TAC YAg  kal  érl ¢ Baldoong DOéotivl kal  td &v
di-bawah - bumi, dan di-atas - laut -adalah- dan - di-dalam
G5270 G3588 G1093  G2532  G1909 G3588  G2281 G1510 G2532 G3588 G1722
avtolg mdvta, fkouoa Aéyovtag, T® KaBnuévw  Eri ™™ Bpovw,
mereka semua, aku-mendengar berkata, Kepada-yang duduk di-atas - takhta,
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dan kepada- Anak-Domba, - berkat, dan - hormat, dan - kemuliaan,
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dan - kekuasaan, sampai - selama-lamanya - selama-lamanya.
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Dan aku mendengar semua makhluk yang di sorga dan yang di bumi dan yang di bawah bumi dan yang di laut
dan semua yang ada di dalamnya, berkata: "Bagi Dia yang duduk di atas takhta dan bagi Anak Domba, adalah
puji-pujian dan hormat dan kemuliaan dan kuasa sampai selama-lamanya!"
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dan - empat makhluk-hidup berkata, Amin; dan - tua-tua
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tersungkur dan menyembah {yang-hidup sampai - selama-lamanya -
G4098 G2532  G4352 G2198 G1519 G3588  GO165 G3588
AlWVWV}.
selama-lamanya}.
GO165

Dan keempat makhluk itu berkata: "Amin". Dan tua-tua itu jatuh tersungkur dan menyembah.
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